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English EREP R AR AR 3L
Overview HEBR SAMBLR
1. £ 1. 28
2. B 2. B
3. B 3.RRE
4. DPI Y] #aig 4. DPI {]# 4@
5 R (ERAT—H) 5. U1 (MRIT—M])
6. H#2(ERAL—H) 6. U2 (MRANL—TT)
7. BB RIE 7 BrEME
8. BEERE X LED 8. &% LED
_ 9. 3g x2 & 5g x1 B:1§ 9. 3g x2 & 5g x1 BAHG
N
1 ITHRE 1 TFES
Clutch > 2. BEREARBHER 2. ERBARIHEED
3. HEEE KBRS
G I I Z 1. Left Button
GQM”\‘G MDUSE 2. Right Button
3. Scroll Wheel
4. DPI Switch
5. Side Button 1 (Default Setting : Next Page)
6. Side Button 2 (Default Setting : Previous Page)
7. Anti-slip Side Grip
8. Dragon LED
9. 3g x2 & 5g Weights
Adjust the Weight
1. Open the bottom cover located on the bottom side of the mouse.
2. Place or take out the weight as needed.
3. Install and close the bottom cover.
H AR =01 Bahasa Indonesia Tieng Viet
8= e Ringkasan Téng quan
1. ERRY 1. 2% HE 1. Tombol Kiri 1. Nut Tréi
2.BREY 2. 2LEZ HE 2. Tombol Kanan 2. Nat Phai
3. A70-)KRA—=) 3. A3EE 3. Roda Gulir 3. Nut Cudn
4. DPI RA Y F 4. DPI A 2[%| 4. Pengalih DPI 4. Nat nhanh DPI
5 44 RREY 1 (FT7 A NERE: RH) 5 5HHE 1 (7|8 A4 3 Holx]) 5. Tombol Samping 1 (Pengaturan Default: Halaman Berikutnya) 5. Nut Phu 1 (Cai dat mac dinh: Trang sau)
6. 4 RRR>Y 2(F7 A4 )L NERE: B1H) 6. 5H HE 2 (7|2 H%: oI H0|X]) 6. Tombol Samping 2 (Pengaturan Default: Halaman Sebelumnya) 6. NUt Phu 2 (Cai dat mac dinh: Trang trudc)
7.BYIEOHA RTUY S 7.0lnE x| 5H I 7. Pegangan Samping Anti-selip 7. L8p chéng tron truct & canh
8. R LED 8. EE{Z LED 8. LED Dragon 8. LED Réng
9.3gx2&5gx1 JI A KN—=Y 9.3gx2 & 5g 27 9. Berat 3g x2 & 59 9. Trong lugng 3g x2 & 5g
EEORE= 2 =H Sesuaikan Berat Piéu chinh trong lwong
1L.IYZAOHN—ERYALET, 1. OFR A SHEHO| @I%|E SHEF HHE dL|ct. 1. Buka penutup bawah yang terletak di sisi bawah mouse. 1. M& nap dudi ndm & phia day cla chudt.
2. BRKXCHELUT, 9T/ MNN—YERYALBRHNOERICHRTEET, 2. ool met FAE AL WELICH 2.Setel berat sesuai yang dibutuhkan. 2. Thém vao hodc 18y bét trong lugng theo nhu cau.
BXNVADHAN—ZBMIRFHFET, 3. StEt HHE M|t E&Lct 3.Pasang dan tutupkan penutup bawah. 3. L&p lai va déng ndp dudi.
43 @ Holl2oto|=Z 2 ot
NEE: ote2
2EH: GMo8
Mz 20204
MNZER L MEZS7}L: MSI/ B
R-R-MSI-GM08
Magyar Slovencina Suomi Svenska
Altalanos attekintés Prehiad Yleista Oversikt
1. Bal gomb 1. Lavé tlagidlo 1. Vasen painike 1. Véanster knapp
2. Jobb gomb 2. Pravé tlacidlo 2. Oikea painike 2. Hoger knapp
3. Gorgetdkerék 3. Rolovacie koliesko 3. Vierityspainike 3. Rullningshjul
4. DPI-kapcsolo 4. Prepinac DPI 4. Tarkkuusvalitsin (DPI) 4. DPI-véxlare
5. 1. oldalgomb (alapbeallitas: Kévetkezé oldal) 5. Bo¢né tlacidlo 1 (Predvolené nastavenie: dalSia stranka) 5. Sivupainike 1 (oletusasetus: seuraava sivu) 5. Sidoknapp 1 (Standardinstalining: Nasta sida)
6. 2. oldalgomb (alapbeallitas: El6z6 oldal) 6. Bocné tlacidlo 2 (Predvolené nastavenie: predchadzajuca stranka) 6. Sivupainike 2 (oletusasetus: edellinen sivu) 6. Sidoknapp 2 (Standardinstéallining: Férgaende sida)
7. Csuszasgatlo oldalsé markolat 7. ProtiSmykové bo¢né uchytenie 7. Luistamaton sivutartuntapinta 7. Anti-glidsidgrepp
8. Sarkany LED 8. Dragon LED 8. Dragon-tehostevalo 8. Dragon LED-lampa
9.3 g x2 és 5 g sulyok 9.Zavazia3gx2abg 9. Painot3g(2kpl)jabg 9.3 gx2&5 g vikter
Tomeg beallitasa Uprava hmotnosti Painon saataminen Justera vikten
1. Nyissa ki az egér aljan talalhato fedelet. 1. Otvorte spodny krty na spodku mysi. 1. Avaa hiiren pohjassa oleva kansi. 1. Oppna luckan som sitter pA musens undersida.
2. Helyezze be vagy vegye ki a kivant mennyiségi sulyt. 2. Podia potreby vyberte zavazie. 2. Lisaa tai poista painoja tarpeen mukaan. 2. Placera eller ta ut vikt efter behov.
3. Helyezze vissza és zérja le az als6 fedelet. 3. Nainstalujte a zavrite spodny kryt. 3. Aseta pohjakansi takaisin paikalleen ja sulje kansi. 3. Installera och stang luckan.
EAANVIKA Romani 6Lnrapcku Cestina

Emiokoétnon

. ApiaTEPO KOUTTI

. Aggi koupTTi

. Tpoxog KUNiaNng

. AiakoTrTng DPI

. MAgupiko6 koupTri 1 (MpoemiAeypévn pUBUION: ETropevn aelida)

. MAeupiko6 koupTri 2 (MpoemiAeypévn puBuIan: MponyoUpevn ogAida)
. AvTIoNIgBNTIKA TTAEUPIKR AaBn

. Dragon LED

. Bdpn 3g x2 & 59

© 00 N O WN =

Mpocapuoyn Tou Bdpoug

1. AvoigTe TO KATW KAAUPUA TTOU BPITKETAI OTNV KATW TTAEUPA TOU TTOVTIKIOU.
2. ToroBeTATTE 1) aPaIpédTe TO BAPOG KATA TTEPITITWOT.

3. EykaTaaTraTe Kal KAEIaTE TO KATW KAAUPHA.

Privire de ansamblu

. Butonul din stanga

. Butonul din dreapta

. Rotita de derulare

. Comutator DPI

. Buton lateral 1 (setare implicita: Pagina urmatoare)
. Buton lateral 2 (setare implicita: Pagina anterioara)
. Zona de prindere laterala antiderapanta

. LED Dragon

.Greutatide 3g (x2)side5g

© 00 N O WN =

Ajustarea greutatii

1. Deschideti capacul inferior aflat pe partea inferioara a mouse-ului.
2. Introduceti sau scoateti greutati dupa cum este necesar.
3. Puneti la loc si inchideti capacul inferior.

Mpernen

1. NsB 6yTOH

2. [leceH GyToH

3. Ckpon 6yToH

4. MNpeskntoysaten DPI

5. CTpaHuyeH 6yToH 1 (HacTporika no nogpasbupaHe: cnefBalla cTtpaHula)
6. CTpaHuyeH 6yToH 2 (HacTpoiika no nogpasbupaHe: npeauHa cTpaHmua)
7. CTpaHU4HO cuenneHne cpeLly Npunnb3BaHe
8. MowHa LED cBeTnuHa
9. Texectn3gx2ubg

PerynupaHe Ha TexecTTa

1. OTBOpeTE AOMNHUS Kanak, pa3rnonoXeH OT AonHaTa CTpaHa Ha MuLLKaTa.
2. MocTaBeTe Unu OTCTpaHEeTe TeXecTTa cnopes HeobxoaAMMoTo.

3. MocTtaBeTe v 3aTBOpPETE AOMHUSA Kanak.

Prehled

© 00 N O WN -

. Levé tlacitko

. Pravé tlagitko

. Kole¢ko

. Prepinac¢ DPI

. Bo¢ni tlacitko 1 (vychozi nastaveni: dal$i strana)

. Bocni tlagitko 2 (vychozi nastaveni: pfedchozi strana)
. Protiskluzovy postranni tchop

. LED s obrazkem draka

. 3gx2 a 59 zavazi

Uprava hmotnosti

1.
2.
3.

Oteviete spodni kryt na dolni strané mysi.
Podle potfeby vlozte nebo odeberte zavazi.
Nasadte a zaviete spodni kryt.
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Deutsch Francgais Pycckun Espaiol
Ubersicht Vue d’ensemble 0630p Informacién general
1. Linke Taste 1. Bouton gauche 1. IleBas kHonka 1. Botoén izquierdo
2. Rechte Taste 2. Bouton droit 2. MNpaBast kHomnka 2. Boton derecho
3. Scrollrad 3. Molette 3. Koneco npokpyTku 3. Rueda de desplazamiento
4. DPI-Schalter 4. Bouton DPI 4. Mepekntovatens DPI 4. Interruptor DPI
5. Seitentaste 1 (Standardeinstellung : Nachste Seite) 5. Bouton latéral 1 (Réglage par défaut : Page suivante) 5. BokoBas kHonka 1 (byHKUMsi Mo ymonyaHumio: Bnepen) 5. Botdn lateral 1 (Configuracion predeterminada: Siguiente pagina)
6. Seitentaste 2 (Standardeinstellung : Vorherige Seite) 6. Bouton latéral 2 (Réglage par défaut : Page précédente) 6. bokoBas kHonka 2 (dyHKUmMsi no ymonyanuio: Hasan) 6. Boton lateral 2 (Configuracion predeterminada: Pagina anterior)
7. Anti-Rutsch-Seitengriff 7. Grip latéral antidérapant 7. Heckonb3sawwmin 6okoBoli 3axBaT 7. Agarre lateral antideslizante
8. Drachen-LED 8. LED Dragon 8. MNopaceeTka norotuna 8. LED de dragén
9. Ein FUnf-Gramm- und zwei Drei-Gramm-Gewichte 9. Poids 3g x2 et 5g 9. Mpyankm 3rx2mn 5 x1 9. Pesos 3g x2 y 5g
Anpassung des Gewichts Ajuster le poids PerynupoBka Beca MbILun Ajustar el peso
1. Offnen Sie die Abdeckung an der Unterseite der Maus. 1. Ouvrez la coque inférieure. 1. OTKPOWMTE HUXKHIOKO KPbILLKY MbILLIW. 1. Abra la cubierta inferior ubicada en la parte inferior del raton.
2. Platzieren oder entnehmen Sie die Gewichte je nach Bedarf. 2. Placez ou retirez les poids selon vos préférences. 2. flo6aBbTe UNU CHUMUTE FPy3uKK MO Mepe HeO6XoaMMOCTU. 2. Coloque o saque el peso segun sea necesario.
3. Bringen Sie die untere Abdeckung an und verriegeln Sie diese. 3. Replacez la coque inférieure. 3. YcTaHoBUTE 1 3aKPONTE HIDKHIOK KPbILLIKY. 3. Instale y cierre la cubierta inferior.
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Italiano Tirkce Polski Portugués
Descrizione Genel Bakis Omoéwienie Visdo geral
1. Pulsante di sinistra 1. Sol Digme 1. Lewy przycisk 1. Botao esquerdo
2. Pulsante di destra 2. Sag Digme 2. Prawy przycisk 2. Botéo direito
3. Rotella di scorrimento 3. Kaydirma Tekeri 3. Kotko przewijania 3. Roda deslizante
4. Interruttore DPI 4. DPI Anahtari 4. Przetacznik DPI 4. Interruptor DPI
5. Pulsante laterale 1 (Impostazione predefinita: Pagina seguente) 5. Yan Digme 1 (Varsayilan Ayar: Sonraki Sayfa) 5. Przycisk boczny 1 (Ustawienie domysine: Nastepna strona) 5. Botéo lateral 1 (definicao predefinida: Pagina seguinte)
6. Pulsante laterale 2 (Impostazione predefinita: Pagina precedente) 6. Yan Diigme 2 (Varsayilan Ayar: Onceki Sayfa) 6. Przycisk boczny 2 (Ustawienie domys$ine: Poprzednia strona) 6. Botdo lateral 2 (definigdo predefinida: Pagina anterior)
7. Presa laterale in gomma antiscivolamento 7. Kaymaz Yan Kavrama 7. Boczny uchwyt antyposlizgowy 7. Faixa lateral anti-deslizante
8. Dragon LED 8. Ejderha LED!'i 8. Dioda LED Dragon 8. LED Dragon
9. Pesi 3g x2 & 59 9. 2 adet 3gr ve 1 adet 5gr Agirlik 9.Waga3gx2i5g 9. 3g x2 & 5g Pesos
Regolare il peso Agirhk Ayan Korekta wagi Ajustar o peso
1. Aprire la copertura inferiore, situata sul lato inferiore del mouse. 1. Farenin alt kisminda bulunan alt kapagi agin. 1. Nalezy otworzy¢ pokrywe znajdujaca sie w dolnej czesci myszy. 1. Abra a tampa inferior localizada no lado inferior no rato.
2. Inserire o rimuovere il peso, secondo necessita. 2. Gerektigi kadar agirhigi yerlestirin veya gikarin. 2. Zgodnie z potrzebg dodac lub wyjaé cigzarek. 2. Coloque ou tire o peso, conforme necessario.
3. Inserire e chiudere la copertura inferiore. 3. Alt kapag takip kapatin. 3. Zatozy¢ i zamkna¢ dolng pokrywe. 3. Instale e feche a tampa inferior.
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Nederlands Norsk Dansk YkpaiHCcbka
Overzicht Oversikt Oversigt 3aranbHun ornag
1. Linker knop 1. Venstre Knapp 1. Venstre knap 1. IiBa kHoMka
2. Rechter knop 2. Hayre Knapp 2. Hgjre knap 2. [NpaBa kHoMka
3. Scrollwiel 3. Rullehjul 3. Rullehjul 3. Koniwatko npokpy4yBaHHS
4. DPI-schakelaar 4. DPI-bryter 4. DPI-knap 4. Nepemukay DPI
5. Zijknop 1 (Standaardinstelling: Volgende Pagina) 5. Sideknapp 1 (standardinnstilling: Neste side) 5. Sideknap 1 (Standardindstilling: Neeste side) 5. BiuHa kHonka 1 (HanawTyBaHHs 3a 3aMOBYyBaHHsIM: HacTynHa cTopiHka)
6. Zijknop 2 (Standaardinstelling: Vorige Pagina) 6. Sideknapp 2 (standardinnstilling: Forrige side) 6. Sideknap 2 (Standardindstilling: Forrige side) 6. biyHa kHonka 2 (HanawTyBaHHs 3a 3amoBYyBaHHAM: [onepenHs cTopiHka)
7. Anti-sliprubber Zijhandgreep 7. Sklisikkert sidegrep 7. Antislip-sidegreb 7. BiyHa Haknagka nNpoTy KOB3aHHS
8. Dragon LED 8. Dragon LED 8. Dragon-lysdiode 8. CeiTnoaioaHe nigcivyBaHHA y BUrNsAi ApakoHa
9. 3g x2 & 5g Gewicht 9.3 gx2o0g5 g vekter 9.3 gx2o0g5 gvaegte 9.Baxkm3rx2Tabr
Pas het Gewicht aan Justere vekten Juster vaegten HanawTtynte Bary
1. Open de het benedenklepje aan de onderkant van de muis. 1. Apne bunndekselet pa musens underside. 1. Abn bunddzekslet i bunden af musen. 1. BigKpuitTe HVKHIO KPULLKY, PO3TaLLOBaHy Ha 3agHbOMY GoLi MuLLi.
2. Plaats het gewicht of haal deze er indien nodig uit. 2. Sett inn eller ta ut vekter etter behov. 2. Placer eller udtag vaegt efter behov. 2. BcTaHoBiTb ab0 BUTArHITL BaXXOK 3@ NoTpebu.
3. Installeer en sluit het benedenklepje. 3. Installer og lukk bunndekselet. 3. Monter og luk bunddaekslet. 3. BCTaHOBITb Ta 3aKpUINTE HUXKHIO KPULLIKY.
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RoHS
FCC Compliance Statement [RAYMEEHEREREHE RoHS Statements
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following ST - BE wEh (B ) : GMO8
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must
) . . L . . IRAMERE(CBRR
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. -
s F4 K i NEHE | TRER | ZRTRB
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital (PD) Ho) (Cd) (€ (PBB) (PBDE)
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide BB ARAr B o o o o o
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. ShER (e} o] (o] o] (o] o]
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed e o o o o o o
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
_— ) . . . RImEE (0] o o o (0] o
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. HEL "O" RIEZERBYEZENERABLES LI RERE -
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can BED - GISRERAYERHRIEE -
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures: FRhEEEEY RS AENEHRSE
-- Reorient or relocate the receiving antenna. ey |
-- Increase the sep-aration Ibetween the equiprr.1ent. an.d receiver. - o R P = P = ;\fﬁ%é ems | e %u
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is (Pb) (Hg) (cd) (crvy)| (PBB) (PBDE)
connected. EREERAE | O o o o o o
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. =R 0 o 0 o o o
O : RAZAFAEYREZNHFAAHREM R POSEIE S)/T11363 2006 tHAEME
Any changes or modification not expressly approved by the party responsible for compliance HIREERILT -
could void the user's authority to operate the device. Where shielded interface cables have x : FRNZABAEYREDEEBHNE—GRMHPHZBBE S)/T11363 2006 17
been provided with the product or specified additional components or accessories elsewhere ARERIREZK - _
. . ) . ) * EIRIB B AR AN BERI BB R R AT G - BFTHGS -
defined to be used with the installation of the product, they must be used in order to ensure EhiRA " X' MFA G S TE ROHS 347 -
compliance with FCC regulations. £ EFFARSAERNEENET ERFRUARALIS - FEANEENE
\J EENERRS TR RIMRERSER -
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Micro-Star INT'L CO., LTD.

No.69, Lide St., Zhonghe Dist., New Taipei City 235, Taiwan
tel: +886-2-3234-5599 fax:+886-2-3234-5488
WWW.msi.com




